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= Mawb / Hawb number = fL81/55 fELHT9EAS

= Shipper / Consignee l\£7 * /& €7 *

= Place of departure / Destination {1158 £#9/[ 152y
= P/O or L/C number A‘Eﬁ'*uﬁ“]}{kﬂ}g

=  Flight number =35

Note 2:
fﬁa{j Fﬁ'ﬂ“ =3 If(i 7\-4%]3}‘1 SJ_,T;&?}?J«F[& HETE 5

Export from TAIWAN / Checkpoints i 2000 IIET‘Z%FE
- Shipper HET*~
- Airlines 2 ‘FIJ
- Agent or co-loaders warehouse <7+’F@9<71 & f?{
- At place of destination cargo receiving or agent FIESI ET e Y F‘/’ﬁ fﬁ

Note 3:
”ﬁﬁ%éﬂﬂ“' Pl PG ZHS 7 r" FHENE MR AT EGEE YA A f IRV € - EIERE
A TR T

Note 4:
TECET M ET S R @ﬁ%é"f?ﬁﬁ\):ﬁu ETpH

Note 5:
I }Mﬁ‘* (R B%Hé‘ I//Wﬁ
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=
£
&

20 £ SR ]
}%V E /n IFJJ ?SJ\E—_' oP
Note I
V38 OP
TR =
Nnta 2

mi“;“

ey
Note 3

A

No

MRSt

I Y g

D B/L Number, M file number 53/= Ffl'%'—ﬂ%

= Shipper / Consignee /E7 * /IFE7 *

» Place of acceptance / port of loading / destination > €7H9/5E ETHM F TEH

= Vessel name, ETD, ETA iﬂﬁ GIERETEUSHFIE ETE

= Carrier Shipping Instruction Form B/L number (if any) F[’q‘?ﬂﬁ%&%@ﬂﬁﬁi{lﬁf

Note 2:
A R CTPBEEE R -
B. T SETE Fﬁ%?ﬁ%‘é' i '1*‘1/3@1@&#7 FIpuEsl] g ET%’*’%F\,L'}% ETHSLE

C. UGl [l 7 poAEsR (i £ -

Note 3:
E'éUrE'%%Eﬁ b l"E;jF;@fFZ o TR A ﬁ%iﬁ‘ TRE [ A
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WORK INSTRUCTION — TELESALES /| ~ {EsPH-F55 7 &4
T !

1. Efpy

SIS LBV LA 0% - FL 8 Ao -

A R a2 SR o T TR AR ?E'J’ FEE R -
2. FEAETA

A 2EIT (B P

5 fl A VEGHRYE | R BYI 1
sl ErE]

55 - A e o [
e &5l o s

it L G . Pl
ozl . iA_FJ %I[z_igléé&
o R

5 Fl[/ /ﬁg;ﬁ%?ﬁ’t i ° ?Ef—l%ﬁ / Email
S &551=30)

uq

S el I /R o [k
S s Ed] o [l

¥35 B i

5 [pIs /v o [l
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PROCESS

=

v

Identify purpose, aim,
and objectives of
campaign

v

Collect market data

v

Target potential
customers

v

Contact customers

v

Customers are
interested in DGF
service?

RESPONSIBILITY

Sales and Sales
support

Sales and Sales
support

Sales and Sales
support

Sales and Sales
support

NP>

Yr

Customers are
interested in DGF
service?

Sales and Sales
support

Record it in daily
report and notify sales
to arrange a visit to
customer

v

Visit Customers

v

Input result and
obtained customer
data in Danzsale

v

=

18

Sales and Sales
support

Sales

Sales




FTR L (R B 1)

Opening: (&4 > iﬁﬁﬂi ABC Forwarder » F [P S 53 SHAVIR R - iy
@p J*Hst Hj ??
Question 1: % IHIES ﬁ"ﬁ:[gﬁ P py S ABC Forwarder 277
Question 2: %} 11 E"‘#Jlﬁjﬁ?ﬁ: o RLPJER- RS pd 222 b 2 3 ? R
’r« ?
Question 3: %F ig FIh e pd 22
Question 4: % } TRLIEL TS TR = pd 27
Question 5: [T14% > ABC it w4 ¥ BV fra(current campaign) » 1L
I EJ’F%&*FT?EAﬁ EHeT [fu 227
(i*ﬁ‘fﬁlf%ﬁ [T Uzﬁlwﬁﬁﬁ“ Y Fp [Iﬁ%[ﬁﬁ“’h‘ FEIETaE

_3[13'(/77)
Question 6: £/ Rt email > 2570 T EJFETJ' [ PIARET 727
Ending : %f%ﬂu -?“FJ f JEJJ’F

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkhkkkhkkhkkhkkkkhkkhkkkhkkkkkkkkhkkkhkkhkkkhkkkhkkkkkkkkk

FTB! 2 (i1 S PRI (02 125 )

Opening: [Z4% > iﬁ?ﬂf@_ ABC Forwarder - ﬁ%ﬁ&ﬂ ipL ZZZ P ?7?
ALEE (BN =S UNE L e R S IR = R BN RS E A
ABC - Bl fH1 'Ejé—kﬁﬁ[fj'[‘ﬁﬁd

Question 1: fgg\[ ABC p[355 ¢ Jpﬂﬁﬁﬁﬂjﬁjﬁlaﬁggfj ??7?

Question 2: ij\ ABC ¥LEl FB[FJ {'?—F*” 1 2?7 {ﬁj 7?77 service type ??7?

Question 3: i7 Tﬁﬁg FES T 227

Question 4: [~ J iﬁl'@i =) f\_% Pﬂﬁﬁiﬁ‘ﬁj »ABC f'I'| fd i ﬁFjwm Glpy 272
(RL 7 fROFEH L VS T EE o ZS R %&[ﬁ&‘ It fﬂq%?‘l
4[“3”(/’)’))

Question 5: 7 ABC | L&t SHE [ A sl ’lfJiF’,gl*J(current campaign) °
i | }ﬁ&‘ﬁ?ﬁ%ﬂlﬂﬁbp[ﬁ J%’% [& 227

Ending : J[EF{[ Fs«%ﬂ_ %‘F‘EJ uﬁfr D Y[IE %gl%ﬁéﬂa JBy ,ﬁ}l’{fﬁ’ FHJFE'E ) ﬁ%
[EPEES s




WORK INSTRUCTION — SALES VISIT REPORT / ~ [ESIPH-¥ ﬂﬁ?ﬁﬁ%lﬁ

1. Efpy
RO~ FYSE O O BRSSP RSOOSR R E s ke

2. PR
TR RS S BRI e

- %ﬂ;ﬁﬁﬁ@g@ﬁ%%ﬁﬁ%@ﬂ%ﬁﬁﬁo

- A R RS LR

- TR R R AR R ST AR L

- MRS R R SOSR R -

- BTSN RIPVRE R (R 2 IR O T

. f L IIFH f[JﬁLj%ﬁf}mn_ Ewrﬁ”}é) o

FPE AP PP R RS 2 IR e (R R (e e 2 -
AR O SR B R

Customer’s background ?ﬁ‘tﬁ’r“fi

Current traffic both import & export Zfl <5 fUs&/H [ 1E]

Volume and frequency of shipments {117 €7 & i

Pricing structure [E’fﬁ?ﬁﬁ

Existing logistic providers/competitors Zl 7 7 (B /VHI:@{

Deciding authorities 1} AR

Terms and conditions specified ﬁ“ P ph R IR

Our opportunities of a particular account. Eﬁtﬁﬁ E1p ﬂt{&%‘j

Date and time of contacts made and to be followed up s ﬁf&'ﬁEgLéfl@EﬁJ‘? Fii| | 1HA

© 0N Ok wwNRE
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WORK INSTRUCTION — PREPARING QUOTATION / ~ [EZPH-¥& 5 3% (]

1. Efpy
EUREERAE & - 1EE Y 0 AT R S, S o ST, PR IR PV AL

2. PR
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WL A PR

INPUT

Prepare the quotation for local customers

OUTPUT

RESPONSIBILITY

Customer
Data from
(Visit/phone
/ email / fax)

Customer
Data

Customer
Data

Customer
Data

Quotation Form

Shipment
details

Shipping Note

~

Shipping Note

Shpping
Instruction Form

\/\

Request from Taiwan
Customers

v

Pass customer’ s
information to sales
manager

v

Confirm with customer for
shipment details
(Note 2)

v

Check the selling rate to
prepare the quotation
form (Note 3)

v

Send to customer L

Customer Accept ?

Re-quote

Yr

Confirm the shipment
details with customers
(Note 4)

\ 4

Contact CSSV to arrange
pick up service (Note5)

v

Send the shipping note

A 4

Open shipping Instruction
(Note 6)

L 2

Follow export procedure

22

Customer Sales / Sales
Data Support
Customer
Data Sales
Customer Sales
Data
ion Form
Quotation Fo Sales
ion Form
Quotation Fo Sales
Sh'p”!e”‘ Sales
details
Sales
Shipping Note cssv

S.lor

%

Sales / Supports

CSsv




L R

INPUT Prepare the quotation for DGF overseas OUTPUT RESPONSIBILITY
Start
Customer
Data from Request from DGF Customer Sales / Sales
(Visit/phone overseas Data Support
/ email / fax)
Check the customer’ s
Customer details Customer Sales
Data (Note 2) Data
Customer Check the selling rate
Data (Note 3) Sales
Email Sales

Shipment
details

Shipment
details

Shipping Note

Shpping
Instruction Form

\/\

Quote to DGF overseas 4—|

DGf overseas /
customer Accept ?

Yr

DGF overseas confirm
the shipment details with
customers

DGF overseas provide
the TW customer’ s
information for arrange

Eick up service (Note5)

Send the shipping note

4

Provide the confirm email
with overseas (Note 6)

L4

Follow export procedure

End

23

DGF overseas

Shipment
details

Sales

Shipping Note

CSsv

Sales / Supports

CSsv




e T R

INPUT

Prepare the import quotation - Inquiry from DGF Overseas

OUTPUT

RESPONSIBILITY

< Start ’

A

Rate inquiry from DGF
overseas

Check the net net rate &
shipment details from
DGF overseas
(refer Note 2-3)

Y

Offer the dest charge to
DGF overseas

Y

Rate confirm from DGF
overseas

Receive & confirm the
shipment docs and Cnee
information from DGF
overseas ( refer Note 4)

y

Advise import CSSV / OP
to follow up (refer Note 5)

End

24

Email

DGF Overseas

Sales / Sales
Support

Email

Sales / Sales
Support

Email

DGF Overseas

Email

Sales / Sales
Support

Email

QU .

Sales / Sales
Support




ﬁ?l_]: [%EHTI "‘Z

INPUT Prepare the import quotation - Inquiry from Taiwan customers

OUTPUT

RESPONSIBILITY

‘ Start ,

A

Customer
Data from
(email /

Rate inquiry from Taiwan
customers

v

Send the rate request to
DGF overseas to provide
the net net rate (refer
note 2)

v

Receive the net net rate
from DGF overseas

v

Prepare the quotation
form (refer note3)

Customer Accept ?

Y,
X

Advise DGF overseas to
contact overseas
customer for pick up
service (refer note 5)

y

DGF overseas send the
per-alert

v

CSSV / OP to follow up

A 4

( Start ’

Note 1:

&R B f, :

-Company Name % fi| £/

-Company VAT no * ﬁjq’ﬁw’fl’i

-Company main product and commaodity ** '“IJ} Fol I:F'#'
-Company Telephone, Fax no F'J & FIF,/[ﬁl‘f'

-Contact Person ;ﬁn’

25

Customer
Data from

Sales / Sales
Support

Email

Sales / Sales

Support
: Sales / Sales
Email
Support
Quotation Form Sales / Sales
Support

Sales / Sales
Support

Sales / Sales
Support

f Email /

CSSV/OP




-Contact Person job title “’:I“:,{gf AR

-Contact Person’s ext no / mobile no ?fﬁﬁé NOTESIEAS

Note 2 :
BT - SRR

Shipper and Consignee information T\ €7 * Al ET * Zyat
Incoterm (especially DDU/DDP term) % b %% (7 ¥ k. DDU/DDP term)
Rate offer must all confirm (with overseas office) @%ﬁdﬁ§ ﬁ[ﬁffg‘?f’:@;% irflf)
Product (AFR/OFR, Sea-Air) & il (43 14 4 53t)
Weight (g1 £l
Origin and Destination (¢!38 55 [ [Ufy)
Volume #F1#i
Dangerous Goods %Bﬁfﬁ#,
Tax items from overseas [ 15[ 152

Payment Term {] & 5% {F

Note 3:

i zers e U R E] R RN C R R R =k

- Airline cost 2 2 il 4

- MSGT £ ﬁﬁlc\g it

- IATA [@kzl@;%z}ﬁ JfJJ"?f?‘l?f

- For special goods type can ask pricing team 5k €33 I @l 'EF?TF‘I 5
VRIET

Internal system [*| ?‘ﬂ SR

-

For special goods type can ask pricing team 15? K ETPIETE R 5T f EF‘ PR

Quotation will be sent/presented via fax, e-mail to customers. | “E"j'/F“f ﬁﬁi ﬁi&[F“

How to prepare the quotation form. i/[l['ﬁ’i%ﬁﬁi}%ig fﬁ
A.Use update Quotation Form with correct version I'EI E'Jﬁ%ﬂ@;@ﬁ,@fﬁ%i
B. Must fill item (from 2-5) I+ (2-5)

i

I‘PI:I éﬁ K

Rate offer on Quotation Form must to go into details. i@f%’j [’ﬁfpf@f f%”ﬁ’;?“\{ /\ﬂ” =

Suggest offer whole weight break rate @%i@ﬁ’ﬁjéﬁ%ﬁ&?ﬁﬁ%ﬁffﬁ
Payment term from customer % FfY i # {5

Contact persons / Tel / Fax / Email address Tﬂifm'g? M J%@ﬁﬁ/[ﬁlﬁrqu =[

C. Suggest to remark &=/
Rate effective date on quotation form i@l’?ﬁ (FRVEEsT

26
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HFFHY T [Su5H ﬁ;"? ftlﬁi e L

Standard Quotation filling name: CCCC-PRODUCT-ORG-DST#YYMMDD

CCcCcC Customer English Name (*“Fr)
PRODUCT AFR OR OFR or A&O (“kfﬁtl',)
ORG-DST ORIGIN-DESTINATION(“\‘F@)
YYMMDD B (& EJED)

Jl+$\7%‘kF ,ErJ lﬁx%l%ﬁ‘[rﬁ“ﬁiiﬂ 7;&3\753%[ [f' qg%ggugw{v[‘k[] -

Note 4 :

U R T

- VHpERSE Y A RS L -

- DDU/DDP & phf{FfvET, uﬁf}ﬁﬁ’ﬁbéﬁulf‘e???ﬁﬂ
ﬁ%cpf[ﬁlﬁrgﬁjé% FIR SRz (o 0 P RLET 5 -

- FR }F“f gLﬁ‘r*lFE ([P L T/ IR B T PR

I et wﬁﬁﬁﬁﬁ?@%“”wﬁ

Note 5 :
AET s TR A N RIS [ Y Ih FEERA TR FES T BT -

gl H'ﬁﬂiﬁﬁfﬁ*ﬁl@%ﬁf“ﬁﬁﬂ'.E"r?i’ (o PIFERpP &R VT v 1 &SR
N ECTS LN Rl S e S FIEE”‘T”W?E TS -

Note 6 :
L[II:I :

T Prepaid IR AGAVLT €T BT CRRTV SN ARt p R R

#f] Collect : ;ﬁgﬁgj’ﬁ*ﬁulﬁg W?% F'IIH PE-
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WORK INSTRUCTION ~ ORDER ACCEPTANCE / [R5 5"

1. Efpy
’ﬁ%f@i? IR t’lElfJﬁ?ﬁ*F‘iﬁ@%ﬁJ T SIS PP R E = T p ERR  f e

2. FEAETA

PR

1 M E 2RIT (B PR
o5 - E Fax / phone / mail /
5 B E-mail / EDI / Internet
Ry~ E faEEl [ hETHT
HESE T ETE e i
F55 " E SopP
FSEE i) FET]EF f
EE I
B

Fax / phone / mail /
L FEIT [RVE Il F‘J?‘Tf*“‘ﬂi’ E-mail / EDI / Internet
B S

Fax / phone / mail /
g " E MW=L e E%*]Eﬂ&ﬁ%i' E-mail / EDI / Internet
B S
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Nnta 2

&

<
o, S i S S e S WIS AN
e R ot e

(FRIRRI =17 A er?

No

e 352

No

A

ey

EUFAB

Yes

Hk e

(T C 8 (A
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o5 E
LA
B
EIE S E

o5 E
LA
B
EIE S E

Tariff Controller
(AFR/OFR/FICO)

$5 )
s -

S5
S
I

s
SR
HI L
=L

KU
I



S

Heds T

254 A EPIRT~— Yes #
SR
Nol
K
SERETPII | FILET ¢ e FELETPIR | Y R0 R B R
L L

RN,
I - ES
No
kel | TR AT "

@ fierst: /1SPM 4 e .
| HE S
|

v VR o

[ Tt S B i Rl

I~ ES
B

FT BN

\ 4

— ‘ Ny

ZEIE S ES

LRI

B

% IR~ Y

30



Notes:

Note 1: j%"“’*ﬁff

=¥ SOP 73/“'?}?‘1 e
LL.[ @F[LQ’FUE = PJEIJF[

Shipper {I11€7 *

Consignee/Notify Party [¥E7 * /5[ *

Destination [ Iy

Mode of transport };Ei"rj B2

Code of transport @ﬁ%’?][*ﬁ%

Incoterms & Payment Terms 4 b & (] £ {5 [F

Dims, weight, number, types of pieces "~| Ei &l HrEl g

V V.V V V V VYV V

Other necessary documents (for export permits or Destination import permits) El {955 FJ
FEENT TR R ] 15 R
Other special customer requests e.g. Dedicated carrier £ ﬁ?ﬁ’t’[%ﬁé,vp:ﬁé’%&ié’

A\

Ef 'ET?’JEUE‘}'%’%ENF’?:
»  Consignee I[¥E7 *

Transport details ;@ﬁﬂf'éﬁ

Mode of transport i I 1=t

Commodity ETFF,[EI ]

Delivery instruction {E_Ié}ﬁ?

Handling instruction }ﬁé]"efﬁﬁ

License/Permit (if required) ﬁnﬁﬁ/?ﬁﬁ ?rj((/[l”ﬁ??%l)

Other special customer request e.g. Customs overtime £l f*‘ﬁ’#\h«]’ﬂ??{ t’[%?j*,i/[l:?%%%"l[l?f

V V.V V VYV V VY

Note 2 : & LE1?

FOE R R T B R R TR

B PERLL | ARV FCHA > 2 bR S PR RO% S LRS-

Note 3 : F%’j P IRSE

I TR 2 R B P RN -
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Note 4 : hﬁﬁir‘lﬁ?ﬂﬁfﬁlﬁﬂlﬁ??}

1. S | A A
2. FIREHIGHEH TR SR F AR -
3. SR PSHIR IR T 2 OSA ( A -

AR 35

LR R ff%&ﬂﬂuq'??ﬂﬁ‘ﬁ U ey (= ff“ BB ) e
1 BRI R KT E TS -

* IS R, SRR AR [ AR -

3. ZEn &“?Fm 17 RE B?‘—EF[#%#—( S.I-AE-customer name + HAWB no
To 1 &k * E , C.C.copy Fﬁﬁ(u

VRN T fITER S TP P S.-OE/Ol-customer name + BL no
To ‘&R * Ej C.C.copy F[Ehim

4. R FOSTH  AS
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WORK INSTRUCTION — FILING RATES / = [ESpH- S8 sE A

2. FEAEA

IMPUT

BEEOSEKE

EEEO SRS

PROCESS

)

h J

Wisit cugtamer

Fhedial offer the rate 10

cugtomers 7
[Mote 17

i

Ay gpoecial handling
fiee wih IEEED SR

=

L J

et the spprove fram
Commerdal HoD

y

Process to air frei ght
import department
[Mate 2

¥

Artreighit Impaart
department will updae
their spedal handing
mar‘ge list (Ninte 3

v

Offer the quotation for
airfreight impart to
customer

¥

=
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TR (PR -

QUTPUT REZFOMSIBILITY

Sales
Sales
EEEO BN Sales
Sales

zpedal handling charge Ajrfreicht Breakbulk team
list leader
GAuotation Fonm Sales




Note 1: ?ﬁﬁ”éﬁ’t'lﬂffﬁf’ﬁﬁéf??
TE T ARG R SRR T (R A
i LIl - Charge collect Fee

ii. ﬂﬁ?ﬁ%ﬁ%?f - Manifest key-In Fee
ii. FHE=#Y* - Breakbulk Fee

Note 2: ﬁrﬁ%ﬁ?ﬁiﬁé[ I?EHF'FJW

Lk s Eie e » Bz f R 4
2. ARSI A A
3 ZELE] I DR ROPTE T IS D © Fhtl -

Note 3: F Al

L I PR RIEE USRI ¢ i -
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WORK INSTRUCTION — PREPARE/AMEND SOP / ~ [ESipH-¥& ﬁﬁ;/ [EuF SOP

1. FIpv
RV e | 05 ?BFA_EJ P P R ][RI J@ﬁl‘%{ﬂﬁg(gop)ﬁ A E A
EUfREfpUS = (B A (SOP) BE b R UAERE ~ RIFIALIVEAT & & FL « [AIRAp s %Hlii?’r‘é G 4

P (AR A A

2. PR
P IRSTTE S TR SR 9 SOP « BRE N TR
SOP i J?ﬁﬁ’z ~ VTR [lﬁlﬁjﬁﬁﬂﬁkﬂ

_ﬂl
.'Z'/,_‘_;

—m
fu}

IS a9y SOP

INPUT PROCESS OUTPUT RESPONSIBILITY

SoP Receive SOP from sop Sales
overseas
Check SOP
information for SOP & Sales
Taiwan SOP Check List
(Note 1)
< 1
nformatio ;
: Recheck with SOP &
Corgglst?e n D Overseas SOP Check List Sales
Y,
Forward to
production team to SOPS((:)hZi List Sales
follow up (Note 2)
Filling SOP in
central file in sever SOP COM Secretary
(Note 4)
End

35



i [‘JSﬁBEﬁJ SOP

Requirement

NOTES

SOP ?

Create SOP-
Handling
Requirement
(Note 3)

v

Forward to
production team to
follow up (Note 2)

v

Filling SOP in
central file in sever
(Note 4)

End

Note 1: 5%} SOP puzYsH

INPUT PROCESS
. q i Advise details via

_ iscuss with Produc!
SOP-Handling team if need to crate N email to product

team

36

OUTPUT RESPONSIBILITY
SOP-Handllng Sales
Requirement
SOP-Handling Sales

Requirement

SOP-Handling
Requirement

COM Secretary




SOP- = T

A) 7% * [1 {145 SOP Check List t-fiL I check SOP LU ¥R AL 7 & % [l (eg. H I 1 1
BESHEAR

B)w & ﬁl%;??eﬁprﬁr] , Check List FfuZfif | SOP FST1 2], %55 ~ F1A[I5EH SOP mk’Fkl’T o,
ﬁﬁ"? b PSR P GBIt BRI SOP [ F*F Fﬂ@ﬁ jﬁ ’FE'FTJ Ei
¥ SOP = fsd» 5~ L7 i T Check List 5] EMAIL 51 f I

OF = ﬁn“'ﬁfﬁp # Check List fuZfif | SOP 57 %[,SALES |32 SOP [| M K
ﬁi?f‘?k FA 38 Pl %UF}FJ[ES«' JHF Fﬁ'iﬂ %{F'Fﬁ'rﬁ% MEbe
T SOP Jrj=fSes» 5 * %“ i Check List "] EMAIL ¢ 41 il il -

SOP-f 1% { (I3

A) 55 *E 'FAPH%& SOP Check List HfiuZfif I check SOP HJg”wHi e
B) ¥ Check List FiuZfif! SOP F5 72, 3555 F 5@«3&3@&# :Eufﬁ [gj«[ 9, (/D"EJE, %%F;l‘ﬁﬁ['ﬁ%t&
Check List F*] EMAIL + ip@ﬁ:ﬁ fIf] o

Note 2: E‘Eﬁiﬁ&ﬂﬁ"fﬁ =3l

SOP- 2 5
OO N YA I, 7 EMAIL PSP TW #1655 PAGE XX-PAGE XX M Tl

SOP-f 7 [?ﬁwﬁln
IpE R pé’%E %* Jpﬁ:j:& Check List 5] EMAIL F“']i[léé lf,[hﬁ‘}ﬂﬁﬂ °

IfFsE (,u%étpzj; TRIFCERSOP FUsEE)

L = EHEfsE = SOP °
IS ¥ (IR SR A,/ (A0~ L5 8 -

Note 3. F ﬁﬁ_?&lﬂ% SOP

*Eﬁé'?f[fféﬁ‘ * ﬁ&ﬂ?’giﬂ:"%" ﬁ' ﬁ&ﬁ{ﬁj%} %Eﬂ i ‘lfj SOP Eﬁ((}[l DA S ?ﬁﬁﬁ N [’ﬁfrzflﬂg:'sj), ﬁj%%;ﬁ I8 EIIFIJ A%
% ST SOP (=TI Fi - et SOP [ 17 20 it i I b3 % SOP [y ©

Note 4: i SOP & | 185AH0h¢ (FIR 38

37



WORK INSTRUCTION — CHANGE OF ROUTING OR MODE OF TRANSPORT
[ 2 (E3H- Ry s

1. v
LIS AR R RS R g -

2. FEREA
S L T

AT
L]f;‘UEIcWF[\J}‘FITL ) ?ﬁ’%’/ N Fj
’p“;’?iﬁ[airﬁ@r%* WA A - YR H

Note 1

I EC R2E
Note 1 <
l l Yes
Yes
FY ETPE - VIR
TP S P FREFR ISPV = YiFRH

%‘Tfﬂ;'» Elengd! Note 2




l l

A T PR e
SR -ET9 D —
l Yes
FIFTRH 55 -
Note 3 T Ej

18~ E
FFHHE e
> - YA
Note 3
555 - E
Y E
= AL AEIRE A EY B R
‘ﬂ?lj ﬁ: FT!‘JFU{ JgJF‘ﬂ - _ D Ell
Note 4
4
SEATE SO TR
LA

Nnta B




NOTES

Note 1:
FUSSELR EH fE' INEESy Emﬁp/ﬂ/gﬁ@ﬂ AOR U] | B
- Ex-works. Consignee
- FOB: Up to FOB Shipper, From FOB Consignee
- CFR/CPT/CIP: Up to CFR/CPT/CIP shipper, from CFR/CPT/CIP consignee
- DDU: Up to DDU shipper, from DDU consignee
- DDP: Shipper

AP o SRR G 1 PG

Note 2:
S g
Et
Py ST S TS (1 DR ) «
Eﬁli«*i’ﬁ@@:\:
F TP A Y T ﬁjHFWF@E&}{—ﬂ REHIELE
TP CTR G R~ FB T VR -

Note 3:

S RS

1 g oA

2. FHRTEE PP ERRESH 9 TPy et pogerst o] -

Note 4:
TR e AT R B S R TP Fel?{i TP J?[@J:ti_"l s o

Note 5:
SEYAE TR OARTE AR o (U TR A AR
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